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To insure best use of the unit, please read the user’s
manual carefully

CAUTION
1. Do not expose this product to direct sunlight, heat or humid conditions
2. Keep away from strong light while using this product so as to obtain the clearest and the most

colorful picture. Please use sun shade for the outdoor necessary

3. Please avoid heavy impact or drop on the ground.
4. Do not use chemical solutions to clean this unit. Please simply wipe with a clean soft cloth to

keep the brightness of the surface.

5. Without adjustable component in the unit, please do not take apart or repair the unit by yourself,
to avoid damage the product.

FCC CAUTION：
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used
in portable exposure condition without restriction
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Introduction
This VLOG Screen is a wireless (WIFI 2.4G), wired 2-in-1 mini display screen,

with a 3.97-inch screen, compact size, easy to carry, and simple to use. It has

functions such as screen 180 degree rotation, screen brightness adjustment, full

screen or 1:1 adjustment, mirror mode switching, etc. It can be used for screen

mirroring on mobile phones and other devices.

Product Parameter:
 Screen Size:3.97 inch

 Screen Resolution：480*800 pixels

 Screen viewing Angle: Full Angle

 Support system:Android and iOS

 Screen Brightness: Level 4 adjustable / 300cd/㎡(max)

 Power input: Type-C 5V 1A

 Battery Type & Capacity: li-ion 3.7V 1500mAh

 Power Consumption: 1.75W

 Video input port: Type-C

 Wireless network: WiFi 2.4G

 Work Temperature：-10~+40℃

 Storage Temperature:-30~+40℃

 Installation Method: Magnetic attraction

 Product Size: 101*61*11mm

 Product Weight: 96g
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Appearance:



   

    

 3.97 inch LCD screen

 Type-C Video input port

 Screen Mirroring button

 Screen Scaling button

 Screen brightness button

 Power On indicator

 Power On/Off /Rotate button

 Charging indicator

 Type-C Power Input port

 Strong Magnetic Adsorption
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Button Instructions：
Screen Mirroring button：Press the Screen Mirroring button to switch normal

image and mirror image.

Screen Scaling button:Press the Screen Scaling button to switch 1:1 image and
full screen image.
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Screen brightness button:Press the Screen brightness button to adjust
brightness,Level 1~Level 4.

Power On/Off /Rotate button:If press and hold the Power On/Off /Rotate button
for 3 seconds to turn on or off the screen,the Power On indicator will indicate
RED.if short press the Power On/Off /Rotate button to rotate the screen 180
degrees.



8

Charging indicator: The charging indicator light stays on RED during charging
and remains on GREEN after being fully charged.

Type-C Power Input port: Input the power to charging over Type-C line.

Type-C Video input port: Input the video from iPhone mobile over Type-C cable
or Lightning head.

Attention:
Power on or off will not affect the full screen and 1:1 screen settings, and the last used state

will be retained.

Product Connection Instructions
1.Android smart phones wireless screen mirroring mode
1.1 Press the Power On/Off /Rotate button 3 seconds to turn on power.
1.2 Open the Android phone of the settings menu,and find the Screencast icon.

1.3 Click the the Screencast icon and search the device, select and connect
SSID:PT001-XXXXXX_XXX device. Password：12345678
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1.4 Confirm to start.

1.5 The VLOG Screen will mirror the image of the smart phone screen.Turn on
Camera or TikTok or Youtube etc, can control over Bluetooth remoter.
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2. iPhone smart phones wireless screen mirroring mode:
2.1 Press the Power On/Off /Rotate button 3 seconds to turn on power.
2.2 Open the iPhone of camera,scan the VOLG screen of QR code in the home
page,(note:each device of QR code is different).

2.3 Select and connect SSID:PT001-XXXXXX_XXX device. Password：12345678

2.4 The VLOG Screen will mirror the image of the smart phone screen.Turn on Camera or
TikTok or Youtube etc, can be controlled over the Bluetooth remoter.
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3. Android or iPhone smart phones wired connection mode:
3.1 Connect the VLOG Screen of video USB port to smart phone of USB port over Type-C
data line(iPhone maybe need lightning head).

3.2. The VLOG Screen will mirror the image of the smart phone screen.Turn on Camera or
TikTok or Youtube etc, can be controlled over the Bluetooth remoter.
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Bluetooth Remoter Instructions:
The Bluetooth Remoter can be use to android or IOS system.can remote
shooting/autofocus, can playback/pauses VLOG video software,etc.
Bluetooth name:BLE-M5
Bluetooth protocol: BLE 4.0 HID
Bluetooth control distance: 10m/30inch
Power battery: CR2032

Work indicator
Multi-function key

Directional keys

Power Switch button

Camera key1 Camera key2

1. Pull the power switch button to turn on the power,work indicator will flash blue.
2. Open the smart phone of setting, turn on Bluetooth setting, search for and find the BLE-
M5 devices, and click BLE-M5. Bluetooth will automatically pair, and once the connection is
successful, the work indicator light will turn off.
3. Camera button 1: Supports taking photos with smart phones cameras.
4. Camera button 2: Supports controlling the use of VLOG video software on mobile phones.
5. Direction keys: Supports video software such as TIKTOK, YouTube, etc. to flip pages up,
down, left, right, etc.
6. Multi-function key: Supports playback/pause function for video software such as TIKTOK
and YouTube.etc, double-click for like function, or click autofocus when taking photos.

Tips:
When iOS system settings and camera key 2 cannot be used, please follow the following
steps to reset:
1. How to set up iOS 13.4 and above:
1.1 Turn on the power and connect the Bluetooth device.
1.2 Screen automatic rotation lock.
1.3 Settings - Accessibility - Touch - AssistiveTouch Set to turn on
1.4 For first-time use of iOS15 and above systems, touch calibration is required. In the
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tracking sensitivity setting for auxiliary touch, move the sensitivity dot to the left and then
return to the default position.
1.5 When the camera2 is invalid, the method to adjust the position of the shutter button is
to enter the corresponding camera software interface, long press the camera 2 without
releasing it, and at the same time, short press the direction key to move the cursor to the
shutter range of the camera software, and release the camera2.

Package Contents:
1* VLOG Screen
1* Bluetooth Remoter
1* Magnetic Bracket
1* TYPEC Charge Line
1* TYPEC Data Cable
1* Lightning to TYPEC Head
1* User manual
1* Bag
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Um sicherzustellen, dass das Gerät optimal genutzt
wird, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung sorgfältig
durch.

VORSICHT
1. Setzen Sie dieses Produkt nicht direktem Sonnenlicht, Hitze oder
feuchten Bedingungen aus.

2. Halten Sie sich fern von starkem Licht, während Sie dieses Produkt
verwenden, um das klarste und bunteste Bild zu erhalten. Bitte
benutzen Sie Sonnenschirm für den Outdoor notwendig.

3. Bitte vermeiden Sie starken Aufprall oder Fall auf den Boden.
4. Verwenden Sie keine chemischen Lösungen, um dieses Gerät zu
reinigen. Bitte wischen Sie einfach mit einem sauberen weichen Tuch ab,
um die Helligkeit der Oberfläche zu erhalten.

5. Ohne verstellbare Komponente in der Einheit, bitte nicht
auseinandernehmen oder reparieren Sie die Einheit selbst, um Schäden
an der.
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Einleitung:
Dieser VLOG-Bildschirm ist ein drahtloser (WIFI 2.4G), verkabelter 2-in-1 Mini-

Bildschirm, mit einem 3,97-Zoll-Bildschirm, kompakter Größe, einfach zu tragen

und einfach zu bedienen. Es hat Funktionen wie Bildschirm 180° -Rotation,

Bildschirm Helligkeitseinstellung, Vollbild- oder 1:1-Einstellung, Spiegelmodus-

Umschaltung, etc. Es kann für Bildschirmspiegelung auf Mobiltelefonen und

anderen Geräten verwendet werden.

Produktparameter:
 Bildschirmgröße:3,97 Zoll

 Bildschirmauflösung:480*800 Pixel

 Bildschirmbetrachtungswinkel: Full Angle

 Support-System:Android und iOS

 Bildschirmhelligkeit: Niveau 4 justable-300cd/㎡(max)

 Leistungseingang: Typ C 5V 1A

 Batterietyp Kapazität: Li-Ion 3.7V 1500mAh

 Energieverbrauch: 1.75W

 Videoeingangsanschluss: Typ-C

 Drahtloses Netzwerk: WiFi 2.4G

 Arbeitstemperatur:-10~+40℃

 Lagertemperatur:-30~+40℃

 Installationsmethode: Magnetische Anziehung

 Produktgröße: 101*61*11mm

 Gewicht des Produkts: 96g
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Aussehen:



   

    

 3,97 Zoll LCD Bildschirm

 Typ-C Videoeingang

 Schaltfläche Bildschirmspieglung

 Schaltfläche Bildschirmskalierung

 Bildschirmhelligkeitstaste

 Einschaltanzeige

 Ein-/Aus-/Drehtaste

 Ladeanzeige

 Typ-C Power Input Port

 Starke magnetische Adsorption
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Schaltflächenanweisungen：
Bildschirmspiegelungstaste: Drücken Sie die Bildschirmspiegelungstaste, um
normales Bild und Spiegelbild zu wechseln.

Taste Bildschirmskalierung: Drücken Sie die Taste Bildschirmskalierung, um 1:1
Bild und Vollbildbild zu wechseln.



7

Bildschirmhelligkeitstaste: Drücken Sie die Bildschirmhelligkeitstaste, um
Helligkeit einzustellen, Niveau 1~Level 4.

Ein-/Aus-/Drehtaste:Wenn Sie die Ein-/Aus-/Aus-/Drehtaste drei Sekunden lang
gedrückt halten, um den Bildschirm ein- oder auszuschalten, zeigt die Ein-/Aus-
Anzeige ROT an..
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Ladeanzeige: Die Ladeanzeige leuchtet während des Ladevorgangs rot und
leuchtet grün, nachdem sie vollständig aufgeladen ist.

Typ-C Power Input Port: Geben Sie die Leistung zum Laden über Typ-C Leitung
ein.

Typ-C Videoeingang: Geben Sie das Video vom iPhone Mobile über Type-C
Kabel oder Lightning Kopf ein.

Achtung:
Das Ein- oder Ausschalten wirkt sich nicht auf die Vollbild- und 1:1-Bildschirmeinstellungen

aus, und der zuletzt verwendete Zustand bleibt erhalten.

Produktanschlussanleitung:
1.Android Smartphones drahtloser Bildschirmspiegelmodus
1.1 Drücken Sie die Schaltfläche Ein/Aus/Drehen 3 Sekunden, um die
Stromversorgung einzuschalten.
1.2 Öffnen Sie das Android-Telefon im Einstellungsmenü und suchen Sie das
Screencast-Symbol.

1.3 Klicken Sie auf das Screencast-Symbol und suchen Sie nach dem Gerät,
wählen und verbinden Sie SSID:PT001-XXXXXX_XXX Gerät. Passwort:12345678
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1.4 Starten bestätigen.

1.5 Der VLOG-Bildschirm spiegelt das Bild des Smartphones-Bildschirms wider.
Schalten Sie Kamera oder TikTok oder Youtube usw. ein, können über Bluetooth-
Fernbedienung steuern.
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2. iPhone Smartphones Wireless Screen Mirroring Mode:
2.1 Drücken Sie die Schaltfläche Ein/Aus/Drehen 3 Sekunden, um die Stromversorgung
einzuschalten.
2.2 Öffnen Sie das iPhone der Kamera, scannen Sie den VOLG-Bildschirm des QR-Codes
auf der Startseite (Hinweis: jedes Gerät des QR-Codes ist unterschiedlich)

2.3 Wählen und verbinden Sie SSID:PT001-XXXXXX_XXX Gerät. Passwort:12345678

2.4 Der VLOG-Bildschirm spiegelt das Bild des Smartphones-Bildschirms wider. Kamera
oder TikTok oder Youtube usw. einschalten, kann über die Bluetooth-Fernbedienung
gesteuert werden.
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3. Kabelgebundener Verbindungsmodus für Android oder iPhone
Smartphones:
3.1 Verbinden Sie den VLOG-Bildschirm des Video-USB-Anschlusses mit dem Smartphone
des USB-Anschlusses über die Datenleitung Typ-C (iPhone braucht möglicherweise
Blitzkopf).

3.2. Der VLOG-Bildschirm spiegelt das Bild des Smartphones-Bildschirms wider. Kamera
oder TikTok oder Youtube usw. einschalten, kann über die Bluetooth-Fernbedienung
gesteuert werden.
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Anweisungen zum Bluetooth-Remoter:
Der Bluetooth-Remoter kann zum Android- oder IOS-System verwendet werden. Kann
Fernaufnahmen/Autofokus durchführen, kann VLOG-Videosoftware abspielen/pausieren
usw.
Bluetooth Name:BLE-M5
Bluetooth-Protokoll: BLE 4.0 HID
Bluetooth-Steuerabstand: 10m/30inch
Akku: CR2032

Arbeitsindikator
Multifunktionstaste

Richtungstasten

Schalter-Taste

Kamerataste1 Kamerataste2

1.Pull die Netzschalter-Taste, um die Stromversorgung einzuschalten, Arbeitsanzeige blinkt
blau.
2.Öffnen Sie das Smartphone der Einstellung, schalten Sie die Bluetooth-Einstellung ein,
suchen Sie nach den BLE-M5-Geräten und klicken Sie auf BLE-M5. Bluetooth wird
automatisch gekoppelt, und sobald die Verbindung erfolgreich ist, schaltet sich die
Arbeitsanzeige aus.
3.Camera Taste 1: Unterstützt das Aufnehmen von Fotos mit Smartphones Kameras.
4.Camera Taste 2: Unterstützt die Steuerung der Verwendung von VLOG Video Software
auf Mobiltelefonen.
5.Direction-Tasten: Unterstützt Video-Software wie TIKTOK, YouTube usw., um Seiten
nach oben, unten, links, rechts, etc. zu spiegeln.
6.Multifunktionstaste: Unterstützt Wiedergabe/Pause-Funktion für Video-Software wie
TIKTOK und YouTube.etc, Doppelklick für Like-Funktion oder klicken Sie auf Autofokus,
wenn Fotos aufgenommen werden.

Tipps:
Wenn iOS Systemeinstellungen und Kamerataste 2 nicht verwendet werden können,
führen Sie bitte die folgenden Schritte zum Zurücksetzen aus::
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1.So richten Sie iOS 13.4 und höher ein:
1.1 Schalten Sie die Stromversorgung ein und schließen Sie das Bluetooth-Gerät an.
1.2 Bildschirm automatische Rotationssperre.
1.3 Einstellungen – Barrierefreiheit

1.4 Für den erstmaligen Einsatz von iOS15 und höher Systemen ist eine Touch-
Kalibrierung erforderlich. Bewegen Sie in der Einstellung für die
Nachverfolgungsempfindlichkeit für Hilfsberührung den Empfindlichkeitspunkt nach links
und kehren Sie dann zur Standardposition zurück.
1.5 Wenn die Kamera2 ungültig ist, besteht die Methode zum Einstellen der Position der
Auslösetaste darin, die entsprechende Kamerasoftwareschnittstelle zu betreten, die
Kamera 2 lange zu drücken, ohne sie loszulassen, und gleichzeitig kurz die Richtungstaste
zu drücken, um den Cursor in den Auslösebereich der Kamerasoftware zu bewegen und
die Kamera2 loszulassen.

Packungsinhalt:
1* VLOG-Bildschirm
1* Bluetooth-Fernbedienung
1* Magnethalterung
1* TYPEC Ladeleitung
1* TYPEC Datenkabel
1* Blitz auf TYPEC Head
1* Bedienungsanleitung
1* Tasche
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Pour assurer une utilisation optimale de l'appareil,
lisez attentivement le manuel d'utilisation

Attention à la
sécurité

1. N'exposez pas ce produit à la lumière directe du soleil, à la chaleur ou à
l'humidité

2. veuillez rester à l'écart de la lumière forte lors de l'utilisation de ce produit
pour obtenir les images les plus claires et les plus colorées. Veuillez utiliser
des stores à l'extérieur

3. S'il vous plaît éviter un impact violent ou une chute au sol.

4. N'utilisez pas de solution chimique pour nettoyer cet appareil. S'il vous plaît
essuyer avec un chiffon propre et doux pour maintenir la luminosité de la
surface.

5. Il n'y a pas de pièces réglables dans l'unité, Ne démontez pas ou ne réparez
pas vous - même afin de ne pas endommager le produit.
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Présentation:
Cet écran vlog est un mini - écran filaire 2 - en - 1 sans fil (wifi 2.4G) avec un

écran de 3,97 pouces, une taille compacte, facile à transporter et facile à utiliser.

Avec rotation de l'écran à 180 degrés, réglage de la luminosité de l'écran, réglage

plein écran ou 1: 1, commutation du mode miroir, etc. Il peut être utilisé pour la

mise en miroir d'écran sur les téléphones et autres appareils.

Paramètre du produit:
 Taille de l'écran: 3,97 pouces

 Résolution de l'écran: 480 * 800 pixels

 Angle de vue de l'écran: plein angle

 Système de soutien: Android et iOS

 Luminosité de l'écran: 4 niveaux réglables / 300cd / ㎡ (max.)

 Entrée d'alimentation: Type - C 5V 1A

 Type de batterie et capacité: Li - ion 3.7v 1500MAh

 Consommation électrique: 1.75w

 Port d'entrée vidéo: Type - C

 Réseau sans fil: WiFi 2.4G

 Température de fonctionnement: - 10 ~ + 40 ℃

 Température de stockage: - 30 ~ + 40 ℃

 Méthode d'installation: attraction magnétique

 Taille du produit: 101 * 61 * 11mm

 Poids du produit: 96g
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Apparence:



   

    

 Écran LCD de 3,97 pouces

 Port d'entrée vidéo Type - C

 Bouton miroir d'écran

 Bouton de zoom d'écran

 Bouton luminosité de l'écran

 Voyant Power on

 Bouton marche / arrêt / rotation

 Indicateur de charge

 Port d'entrée d'alimentation Type - C

 Forte adsorption magnétique
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Description des boutons：
Bouton de mise en miroir de l'écran: appuyez sur le bouton de mise en miroir de
l'écran pour basculer entre l'image normale et la mise en miroir.

Bouton de zoom d'écran: appuyez sur le bouton de zoom d'écran pour basculer
entre l'image 1: 1 et l'image plein écran.
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Bouton de luminosité de l'écran: appuyez sur le bouton de luminosité de l'écran
pour ajuster la luminosité, niveau 1 ~ niveau 4.

Bouton marche / arrêt / rotation: Si vous maintenez le bouton marche / arrêt /
rotation enfoncé pendant 3 secondes pour allumer ou éteindre l'écran, le voyant
d'alimentation indique rouge. Si vous appuyez brièvement sur le bouton marche /
arrêt / rotation pour faire pivoter l'écran de 180 degrés.
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Indicateur de charge: l'indicateur de charge reste rouge pendant la charge et vert
après une charge complète.

Port d'entrée d'alimentation type - C: alimentation de charge via une ligne Type
- C.

Port d'entrée vidéo Type - C: Entrez des vidéos à partir de votre téléphone
iphone via un câble type - C ou une tête Lightning.

Salutation:
La mise sous tension ou hors tension n'affecte pas les paramètres plein écran et écran 1: 1

et conserve l'état de la dernière utilisation.

Description de la connexion du produit:
1.Mode miroir d'écran sans fil pour Smartphone Android
1.1 Appuyez sur le bouton Power On/Off/Rotate pendant 3 secondes pour allumer
l'alimentation.
1.2 Ouvrez le menu paramètres de votre téléphone Android et trouvez l'icône
screencast.

1.3 Cliquez sur l'icône screencast et Recherchez le périphérique, sélectionnez et
connectez le périphérique SSID: pt001 - XXXXXXX. Mot de passe: 12345678
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1.4 Confirmer le démarrage.

1.5 L'écran vlog va refléter l'image de l'écran de votre smartphone. Allumez
l'appareil photo ou tiktok ou YouTube, etc., peut être contrôlé par télécommande
Bluetooth.
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2. Mode de miroir d'écran sans fil pour smartphone iPhone:
2.1 Appuyez sur le bouton marche / arrêt / rotation pendant 3 secondes pour allumer.
2.2 Allumez l'iPhone de l'appareil photo et scannez l'écran volg du Code QR dans la page
d'accueil, (Remarque: chaque appareil QR code est différent).

2.3 Sélectionnez et connectez le périphérique SSID:PT001-XXXXXX_XXX. Mot de passe:
12345678

2.4 L'écran vlog va refléter l'image de l'écran de votre smartphone. Allumez l'appareil
photo ou tiktok ou YouTube, etc., peut être contrôlé par télécommande Bluetooth.
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3. Mode de connexion filaire pour Smartphone Android ou iPhone:
3.1 Connectez l'écran vlog du port USB vidéo à un smartphone doté d'un port USB via un
câble de données type - C (un paratonnerre peut être nécessaire pour les iphones).

3.2. L'écran vlog va refléter l'image de l'écran de votre smartphone. Allumez l'appareil photo
ou tiktok ou YouTube, etc., peut être contrôlé par télécommande Bluetooth.
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Instructions de télécommande Bluetooth:
La télécommande Bluetooth peut être utilisée avec le système Android ou IOS. Peut filmer
/ autofocus à distance, peut lire / suspendre le logiciel vidéo vlog, etc..
Nom Bluetooth:BLE-M5
Protocole Bluetooth: BLE 4.0 HID
Distance de contrôle Bluetooth: 10m/30inch
Batterie de puissance: CR2032

Indicateurs de travail
Clé multifonction

Clé de direction

Bouton d'interrupteur
d'alimentation

Clé de caméra 1 Clé de caméra 2

1. Tirez sur le bouton du commutateur d'alimentation pour allumer l'alimentation, le voyant
de travail clignotera en bleu.
2. Ouvrez votre smartphone configuré, ouvrez les paramètres Bluetooth, recherchez et
trouvez votre appareil Ble - M5, puis cliquez sur Ble - M5. Le Bluetooth s'appariera
automatiquement et le voyant de travail s'éteindra une fois la connexion réussie.
3. camera bouton 1: support pour prendre des photos avec l'appareil photo du smartphone.
4. camera button 2: prend en charge le contrôle de l'utilisation du logiciel vidéo vlog sur le
téléphone.
5. Touches directionnelles: support tiktok, YouTube et autres logiciels vidéo pour tourner
les pages vers le haut et vers le bas à gauche et à droite.
6. Touche multifonction: prend en charge la fonction de lecture / pause du logiciel vidéo
tiktok, YouTube, etc., double - cliquez pour réaliser des fonctions similaires, cliquez sur
autofocus lorsque vous prenez une photo.

Conseils:
Suivez les étapes ci - dessous pour réinitialiser lorsque les paramètres du système iOS et
la touche de l'appareil photo 2 ne fonctionnent pas:
1. Comment configurer iOS 13.4 et versions ultérieures:



13

1.1 allumez et connectez votre appareil Bluetooth.
1.2 verrouillage automatique de la rotation de l'écran.
1.3 réglages - fonction d'accessibilité - tactile - la touche d'assistance est réglée sur on
1.4 Le calibrage tactile est nécessaire lors de la première utilisation du système ios15 et
supérieur. Dans le paramètre de sensibilité de suivi de l'assistant touch, déplacez le point
de sensibilité vers la gauche, puis revenez à la position par défaut.
1.5 lorsque l'appareil photo 2 n'est pas efficace, la façon de régler la position du bouton
d'obturation est d'entrer dans l'interface du logiciel de l'appareil photo correspondant,
d'appuyer longuement sur l'appareil photo 2 sans le desserrer, tout en appuyant brièvement
sur les touches directionnelles pour déplacer le curseur dans la plage d'obturation du
logiciel de l'appareil photo, puis de desserrer l'appareil photo 2..

Contenu de l'emballage:
1 * Écran vlog
1 x télécommande Bluetooth
1 * support magnétique
1 * ligne de charge typec
1 * ligne de données typec
1 * typec Head Lightning
1 * manuel de l'utilisateur
1 * sac
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Per garantire il miglior utilizzo dell'unità, leggere
attentamente il manuale d'uso

ATTENZIONE
1. Non esporre questo prodotto alla luce solare diretta, al calore o alle
condizioni umide.

2. Keep lontano da forte luce durante l'utilizzo di questo prodotto in modo da
ottenere l'immagine più chiara e colorata. Si prega di utilizzare l'ombrellone per
l'esterno necessario.

3. Please evitare pesanti impatti o cadute sul terreno.

4. Non utilizzare soluzioni chimiche per pulire questa unità. Si prega di pulire
semplicemente con un panno morbido pulito per mantenere la luminosità della
superficie.

5.Without componente regolabile nell'unità, si prega di non smontare o riparare
l'unità da soli, per evitare danni al prodotto.
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Introduzione:
Questo schermo VLOG è un mini display wireless (WIFI 2.4G), cablato 2-in-1,

con uno schermo da 3,97 pollici, dimensioni compatte, facile da trasportare e

semplice da usare. Ha funzioni quali rotazione di 180 gradi dello schermo,

regolazione della luminosità dello schermo, regolazione dello schermo intero o 1: 1,

commutazione della modalità dello specchio, ecc. Può essere utilizzato per il

mirroring dello schermo su telefoni cellulari e altri dispositivi.

Parametro del prodotto:
 Dimensione schermo: 3,97 pollici

 Risoluzione dello schermo: 480*800 pixel

 Angolo di visualizzazione dello schermo: Angolo completo

 Sistema di supporto: Android e iOS

 Luminosità dello schermo: Livello 4 regolabile/300cd/㎡ (max)

 Alimentazione in ingresso: Tipo C 5V 1A

 Tipo e capacità della batteria: ioni di litio 3.7V 1500mAh

 Consumo energetico: 1.75W

 Porta di ingresso video: Type-C

 Rete wireless: WiFi 2.4G

 Temperatura di lavoro: -10~+40℃

 Temperatura di stoccaggio: -30~+40℃

 Metodo di installazione: attrazione magnetica

 Dimensione del prodotto: 101*61*11mm

 Peso del prodotto: 96g
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Aspetto:



   

    

 Schermo LCD da 3,97 pollici

 Porta di ingresso video tipo C

 Pulsante Specchio schermo

 Pulsante di scalazione dello schermo

 Pulsante luminosità dello schermo

 Indicatore di accensione

 Pulsante di accensione/spegnimento/rotazione

 Indicatore di carica

 Porta di ingresso di alimentazione di tipo C

 Forte assorbimento magnetico
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Istruzioni per i pulsanti：
Pulsante Screen Mirroring: Premere il pulsante Screen Mirroring per cambiare
immagine normale e immagine speculare.

Pulsante di scalazione dello schermo: Premere il pulsante di scalazione dello
schermo per cambiare l'immagine 1: 1 e l'immagine a schermo intero.
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Pulsante di luminosità dello schermo: Premere il pulsante di luminosità dello
schermo per regolare la luminosità, livello 1 ~ livello 4.

Accensione / spegnimento / pulsante Rotazione: Se si preme e si tiene
premuto il pulsante Accensione / spegnimento / Rotazione per 3 secondi per
accendere o spegnere lo schermo, l'indicatore di accensione indicherà ROSSO.se
breve premere il pulsante Accensione / spegnimento / Rotazione per ruotare lo
schermo di 180 gradi.
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Indicatore di carica: La spia dell'indicatore di carica rimane accesa ROSSA
durante la ricarica e rimane accesa VERDE dopo essere stata completamente
caricata.

Porta di ingresso di alimentazione di tipo C: Immettere l'alimentazione alla
ricarica sulla linea di tipo C.

Porta di ingresso video di tipo C: Inserire il video da iPhone mobile tramite cavo
di tipo C o testa Lightning.

Attenzione:
L'accensione o lo spegnimento non influiscono sulle impostazioni dello schermo intero e dello

schermo 1:1 e l'ultimo stato utilizzato verrà mantenuto.

Istruzioni per la connessione del prodotto
1.Modalità wireless di mirroring dello schermo degli
smartphone Android
1.1 Premere il pulsante Power On/Off/Rotate 3 secondi per accendere
l'alimentazione.
1.2 Apri il telefono Android del menu delle impostazioni e trova l'icona Screencast.

1.3 Fare clic sull'icona Screencast e cercare il dispositivo, selezionare e collegare
SSID:dispositivo PT001-XXXXX_XXX. Password:12345678
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1.4 Conferma di iniziare.

1.5 Lo schermo VLOG rispecchierà l'immagine dello schermo dello smartphone.
Accendere la fotocamera o TikTok o Youtube ecc, può controllare il telecomando
Bluetooth.
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2. Modalità wireless di mirroring dello schermo degli smartphone
iPhone:
2.1 Premere il pulsante Power On/Off/Rotate per 3 secondi per accendere l'alimentazione.
2.2 Apri l'iPhone della fotocamera, scansiona la schermata VOLG del codice QR nella
home page, (nota: ogni dispositivo di codice QR è diverso).

2.3 Selezionare e collegare il dispositivo SSID:PT001-XXXXX_XXX. Password:12345678

2.4 Lo schermo VLOG rispecchierà l'immagine dello schermo dello smartphone. Accendere
la fotocamera o TikTok o Youtube ecc, può essere controllato tramite il telecomando
Bluetooth.
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3. Modalità di connessione cablata per smartphone Android o
iPhone:
3.1 Collegare lo schermo VLOG della porta USB video allo smartphone della porta USB su
linea dati di tipo C (iPhone forse ha bisogno di testa di fulmine).

3.2. Lo schermo VLOG rispecchierà l'immagine dello schermo dello smartphone.
Accendere la fotocamera o TikTok o Youtube ecc, può essere controllato tramite il
telecomando Bluetooth.



12

Istruzioni per il telecomando Bluetooth:
Il telecomando Bluetooth può essere utilizzato per Android o IOS system.can scatto
remoto / autofocus, può riprodurre / mettere in pausa il software video VLOG, ecc.
Nome Bluetooth:BLE-M5
Protocollo Bluetooth: BLE 4.0 HID
Distanza di controllo Bluetooth: 10m/30inch
Batteria di alimentazione: CR2032

Indicatore di lavoro
Tasto multifunzione

Tasti direzionali

Pulsante interruttore
di alimentazione

Tasto camera1 Tasto camera2

1. 1.Pull il pulsante dell'interruttore di alimentazione per accendere l'alimentazione,
indicatore di lavoro lampeggerà blu.
2. 2.Aprire lo smart phone di impostazione, attivare l'impostazione Bluetooth, cercare e
trovare i dispositivi BLE-M5 e fare clic su BLE-M5. Bluetooth si accoppia automaticamente
e una volta completata la connessione, la spia di lavoro si spegne.
3. 3. Pulsante della fotocamera 1: Supporta la presa di foto con le fotocamere degli
smartphone.
4. 4. Pulsante Camera 2: Supporta il controllo dell'uso del software video VLOG sui telefoni
cellulari.
5. 5. Tasti di direzione: Supporta software video come TIKTOK, YouTube, ecc per
capovolgere pagine su, giù, sinistra, destra, ecc.
6. Tasto multifunzione: supporta la funzione di riproduzione / pausa per software video
come TIKTOK e YouTube.etc, doppio clic per la funzione simile o fare clic sull'autofocus
quando si scattano foto.

Consigli:
Quando le impostazioni di sistema iOS e il tasto della fotocamera 2 non possono essere
utilizzati, seguire i seguenti passaggi per resettare:
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1.Come configurare iOS 13.4 e versioni successive:
1.1 Accendere l'alimentazione e collegare il dispositivo Bluetooth.
1.2 Blocco automatico di rotazione dello schermo.
1.3 Impostazioni - Accessibilità - Touch - AssistiveTouch Set per attivare
1.4 Per l'uso per la prima volta di sistemi iOS15 e superiori, è necessaria la calibrazione
touch. Nell'impostazione della sensibilità di tracciamento per il tocco ausiliario, spostare il
punto di sensibilità verso sinistra e quindi tornare alla posizione predefinita.
1.5 Quando la camera2 non è valida, il metodo per regolare la posizione del pulsante
dell'otturatore è quello di entrare nell'interfaccia software corrispondente della fotocamera,
premere a lungo la fotocamera 2 senza rilasciarla e, allo stesso tempo, premere
brevemente il tasto direzione per spostare il cursore all'intervallo dell'otturatore del software
della fotocamera e rilasciare la camera2..

Contenuto del pacchetto:
1* Schermo VLOG
1* Telecomando Bluetooth
1* Staffa magnetica
1* Linea di carica TYPEC
1* Cavo dati TYPEC
1* Fulmine alla testa TYPEC
1* Manuale d'uso
1* Sacchetto
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Para garantizar el mejor uso del dispositivo, lea
cuidadosamente el Manual del usuario

Cuidado con la
seguridad

1. No exponga este producto a la luz solar directa, alta temperatura o
ambiente húmedo

2. Al usar este producto, Manténgase alejado de la luz fuerte para obtener
las imágenes más claras y coloridas. Por favor, use cortinas al aire libre

3. Evite impactos violentos o caídas al suelo.
4. No use soluciones químicas para limpiar este dispositivo. Limpie con un
paño suave limpio para mantener el brillo de la superficie.

5. No hay componentes ajustables en el equipo, no desmontar o reparar
el equipo por sí mismo para no dañar el producto..
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Introducción:
Esta pantalla vlog es una mini pantalla inalámbrica (wifi 2.4g) cableada en dos

en una, con una pantalla de 3,97 pulgadas, compacta, fácil de llevar y fácil de usar.

Tiene funciones como rotación de 180 grados de la pantalla, ajuste de brillo de la

pantalla, ajuste de pantalla completa o 1: 1, cambio de modo espejo, etc. Se

puede utilizar para espejos de pantalla en teléfonos móviles y otros dispositivos.

Parámetros del producto:
 Tamaño de la pantalla: 3,97 pulgadas

 Resolución de la pantalla: 480 * 800 píxeles

 Perspectiva de la pantalla: ángulo completo

 Sistemas de soporte: Android e iOS

 Brillo de la pantalla: nivel 4 ajustable / 300cd / m2 (máximo)

 Entrada de energía: Tipo-C 5V 1A

 Tipo y capacidad de la batería: li-ion 3.7V 1500mAh

 Consumo de electricidad: 1.75W

 Puerto de entrada de vídeo: Tipo-C

 Red inalámbrica: WiFi 2.4G

 Temperatura de trabajo：-10~+40℃

 Temperatura de almacenamiento:-30~+40℃

 Método de instalación: Atracción magnética

 Tamaño del producto: 101*61*11mm

 Peso del producto: 96g
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Apariencia:



   

    

 Pantalla LCD de 3,97 pulgadas

 Puerto de entrada de vídeo Tipo - C

 Botón espejo de pantalla

 Botón de zoom de pantalla

 Botón de brillo de pantalla

 Luz indicadora de encendido de la fuente de alimentación

 Botón de encendido / apagado / rotación de la fuente de alimentación

 Indicador de carga

 Puerto de entrada de energía Tipo - C

 Adsorción magnética fuerte
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Button Instructions：
Screen Mirroring button：Press the Screen Mirroring button to switch normal

image and mirror image.

Screen Scaling button:Press the Screen Scaling button to switch 1:1 image and
full screen image.
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Botón de brillo de pantalla: Presione el botón de brillo de la pantalla para ajustar
el brillo, nivel 1 a nivel 4.

Botón de encendido / apagado / rotación de la fuente de alimentación: Si
presiona y mantiene pulsado el botón de encendido / apagado / rotación durante 3
segundos para encender o apagar la pantalla, el indicador de encendido indicará
RED. Si presiona corto el botón de encendido / apagado / rotación para girar la
pantalla 180 grados.
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Indicador de carga: El indicador de carga se mantiene rojo durante la carga y
verde después de la carga completa

Puerto de entrada de energía Tipo - C: Introduzca la fuente de alimentación de
carga a través de la línea Tipo - C.

Puerto de entrada de vídeo tipo-C: Introduzca el video desde el iPhone a través
del cable tipo - C o la cabeza de lightning.

Atención:
El encendido o apagado de la fuente de alimentación no afectará a la configuración de la

pantalla completa y la pantalla 1: 1, y mantendrá el Estado de uso anterior.

Instrucciones de conexión del producto:
1.Modo de espejo de pantalla inalámbrica de teléfonos
inteligentes Android
1.1 Presione el botón de encendido / apagado / rotación de la fuente de
alimentación durante 3 segundos para encender la fuente de alimentación.
1.2 Abra el menú de configuración del teléfono Android y encuentre el icono de
Screencast.

1.3 Haga clic en el icono de Screencast y busque el dispositivo, seleccione y
conecte el dispositivo ssid: PT001 - XXXXXXX xxx. Contraseña: 12345678
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1.4 Confirmar inicio

1.5 La pantalla vlog reflejará la imagen de la pantalla del teléfono inteligente.
Encender la Cámara o tiktok o youtube, entre otros, permite el control a través del
control remoto bluetooth.
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2. Modo espejo de pantalla inalámbrica para teléfonos inteligentes
iPhone:
2.1 Presione el botón Encendido / Apagado / Girar 3 segundos para encender la energía.
2.2 Abra el iPhone de la Cámara y escanee la pantalla volg del Código QR en la página
principal, (nota: cada dispositivo de código QR es diferente).

2.3 Seleccione y conecte el dispositivo ssid: PT001 - XXXXX xxx. Contraseña: 12345678

2.4 La pantalla vlog reflejará la imagen de la pantalla del teléfono inteligente. Encender la
Cámara o tiktok o youtube, entre otros, permite el control a través del control remoto
bluetooth.
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3. Modo de conexión por cable para teléfonos inteligentes Android
o iPhone:
3.1 Conecte la pantalla vlog del puerto USB de vídeo al teléfono inteligente del puerto USB
a través del cable de datos Tipo - C (el iPhone puede necesitar un pararrayos).

3.2. La pantalla vlog reflejará la imagen de la pantalla del teléfono inteligente. Encender la
Cámara o tiktok o youtube, entre otros, se puede controlar con un control remoto Bluetooth.

Instrucciones del control remoto Bluetooth:
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El control remoto Bluetooth está disponible para sistemas Android o ios. se puede grabar /
enfocar de forma remota, se puede reproducir / suspender el software de vídeo vlog, etc..
Nombre Bluetooth:BLE-M5
Protocolo Bluetooth: BLE 4.0 HID
Distancia de control Bluetooth: 10m/30inch
Batería de energía: CR2032

Indicador de trabajo
Teclas multifuncionales

Teclas de dirección

Botón del interruptor de
alimentación

Tecla de cámara 1 Tecla de Cámara 2

1. Tire del botón del interruptor de alimentación para encender la fuente de alimentación, el
indicador de trabajo parpadeará azul.
2. Abra el teléfono inteligente configurado, abra la configuración bluetooth, busque y
encuentre el dispositivo ble - m5, y luego haga clic en le - m5. El Bluetooth se emparejará
automáticamente y, una vez conectada con éxito, el indicador de trabajo se apagará.
3. Botón de la Cámara 1: admite tomar fotos con una cámara de teléfono inteligente.
4. Botón de cámara 2: soporte para controlar el uso del software de video vlog en el
teléfono móvil.
5. Teclas de dirección: admite tiktok, youtube y otros programas de video para pasar
página arriba, abajo, izquierda y derecha.
6. Teclas multifuncionales: admite la función de reproducción / pausa de software de video
como tiktok y youtube. doble clic puede realizar funciones similares. al tomar fotos, puede
hacer clic en el enfoque automático.

Consejos:
Cuando la configuración del sistema iOS y la tecla de Cámara 2 no estén disponibles, siga
los siguientes pasos para restablecer:
1. Cómo configurar Ios 13.4 y más:
1.1 Enciende la fuente de alimentación y conecta el dispositivo Bluetooth.
1.2 Bloqueo automático de rotación de la pantalla.
1.3 Configuración - función auxiliar - toque - toque auxiliar configurado para abrir.
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1.4 Cuando se utiliza por primera vez un sistema ios15 y superior, se requiere una
calibración táctil. En la configuración de sensibilidad de seguimiento del tacto auxiliar,
mueva el punto de sensibilidad a la izquierda y luego regrese a la posición predeterminada.
1.5 Cuando la Cámara 2 no es válida, la forma de ajustar la posición del botón del
obturador es entrar en la interfaz del software de la Cámara correspondiente, presionar la
Cámara 2 durante mucho tiempo sin soltarla, mientras presiona el botón de dirección corto
para mover el cursor al rango del obturador del software de la cámara, y luego soltar la
Cámara 2.

Contenido del embalaje:
1* Pantalla VLOG
1* Control remoto Bluetooth
1* Soporte magnético
1* Línea de carga TYPEC
1* Línea de datos TYPEC
1* Rayo en la cabeza del TYPEC
1* Manual del usuario
1* Bolsa
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VLOG ekran
Podręcznik użytkownika

Wzór:VL001

Polish
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Aby zapewnić najlepsze użytkowanie urządzenia,
należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi

UWAGA
1. Nie narażaj tego produktu na bezpośrednie światło słoneczne,
ciepło lub wilgotność.

2. Trzymaj się z dala od silnego światła podczas używania tego produktu,
aby uzyskać najczystszy i najbardziej kolorowy obraz. Proszę użyć
parasola na zewnątrz konieczne.

3. Unikaj silnego uderzenia lub upadku na ziemię.
4. Nie należy używać roztworów chemicznych do czyszczenia tego
urządzenia. Proszę po prostu wytrzeć czystą miękką szmatką, aby
zachować jasność powierzchni.

5. Bez regulowanego elementu w urządzeniu, proszę nie demontować ani
naprawiać urządzenia samodzielnie, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
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Wprowadzenie:
Ten ekran VLOG jest bezprzewodowym (WIFI 2.4G), przewodowym mini

ekranem 2-w-1, z 3,97-calowym ekranem, kompaktowym rozmiarem, łatwym w

przenoszeniu i łatwym w obsłudze. Posiada funkcje takie jak obrót ekranu o 180

stopniu, regulacja jasności ekranu, regulacja pełnego ekranu lub 1:1, przełączanie

trybu lustra itp. Może być używany do lustrzania ekranu na telefonach

komórkowych i innych urządzeniach.

Parametr produktu:
 Rozmiar ekranu:3,97 calowy

 Rozdzielczość ekranu:480*800 pikseli

 Kąt widzenia ekranu: pełny kąt

 System wsparcia: Android i iOS

 Jasność ekranu: Poziom 4 regulowany.300cd/㎡(max)

 Wejście mocy: Typ C 5V 1A

 Typ baterii Pojemność: li-jon 3.7V 1500mAh

 Zużycie energii: 1.75W

 Port wejściowy wideo: Typ C

 Sieć bezprzewodowa: WiFi 2.4G

 Temperatura pracy:-10~+40℃

 Temperatura przechowywania:-30~+40℃

 Metoda instalacji: Atrakcja magnetyczna

 Rozmiar produktu: 101*61*11mm

 Waga produktu: 96g
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Wygląd:



   

    

 3,97 calowy ekran LCD

 Port wejściowy obrazu typu C

 Przycisk lustrzania ekranu

 Przycisk skalowania ekranu

 Przycisk jasności ekranu

 Wskaźnik włączenia

 Przycisk włączania/wyłączania /obrotu

 Wskaźnik ładowania

 Port wejścia mocy typu C

 Silna adsorpcja magnetyczna
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Instrukcje przycisku：
Przycisk lustrzania ekranu：Naciśnij przycisk lustrzanie ekranu, aby przełączyć

normalny obraz i lustrzany obraz.

Przycisk skalowania ekranu: Naciśnij przycisk Skalowanie ekranu, aby
przełączyć obraz 1:1 i pełny ekran.
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Screen brightness button:Press the Screen brightness button to adjust
brightness,Level 1~Level 4.

Power On/Off /Rotate button:If press and hold the Power On/Off /Rotate button
for 3 seconds to turn on or off the screen,the Power On indicator will indicate
RED.if short press the Power On/Off /Rotate button to rotate the screen 180
degrees.
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Charging indicator: The charging indicator light stays on RED during charging
and remains on GREEN after being fully charged.

Type-C Power Input port: Input the power to charging over Type-C line.

Type-C Video input port: Input the video from iPhone mobile over Type-C cable
or Lightning head.

Attention:
Power on or off will not affect the full screen and 1:1 screen settings, and the last used state

will be retained.

Product Connection Instructions
1.Android smart phones wireless screen mirroring mode
1.1 Press the Power On/Off /Rotate button 3 seconds to turn on power.
1.2 Open the Android phone of the settings menu,and find the Screencast icon.

1.3 Click the the Screencast icon and search the device, select and connect
SSID:PT001-XXXXXX_XXX device. Password：12345678
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1.4 Potwierdź uruchomienie.

1.5 Ekran VLOG będzie odzwierciedlał obraz ekranu smartfona. Włącz kamerę lub
TikTok lub Youtube itp., może sterować pilotem Bluetooth.
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2. iPhone smartfony bezprzewodowy tryb lustrzania ekranu:
2.1 Naciśnij przycisk Power On/Off /Obróć 3 sekundy, aby włączyć zasilanie.
2.2 Otwórz iPhone aparatu, zeskanuj ekran VOLG kodu QR na stronie głównej, (uwaga:
każde urządzenie kodu QR jest inne).

2.3 Wybierz i podłącz urządzenie SSID:PT001-XXXXXX_XXX. Hasło:12345678.

2.4 Ekran VLOG będzie odzwierciedlał obraz ekranu smartfona. Włącz kamerę lub TikTok
lub Youtube itp., można sterować za pomocą pilota Bluetooth.



11

3. Tryb połączenia przewodowego smartfonów Android lub iPhone:
3.1 Podłącz ekran VLOG portu USB wideo do smartfona portu USB przez linię danych typu
C (iPhone może potrzebować pioruna).

3.2. Ekran VLOG będzie odzwierciedlał obraz ekranu smartfona. Włącz kamerę lub TikTok
lub Youtube itp., można sterować za pomocą pilota Bluetooth.
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Instrukcje pilota Bluetooth:
Remoter Bluetooth może być używany do systemu Android lub IOS. Może zdalnie
strzelać/autofokusować, może odtwarzać/wstrzymywać oprogramowanie wideo VLOG itp.
Nazwa Bluetooth:BLE-M5
Protokół Bluetooth: BLE 4.0 HID
Odległość sterowania Bluetooth: 10m/30inch
Bateria zasilająca: CR2032

Wskaźnik pracy
Klucz wielofunkcyjny

Klawisze kierunkowe

Przycisk przełącznika zasilania

Klucz kamery1 Klucz kamery2

1. Pociągnij przycisk przełącznika zasilania, aby włączyć zasilanie, wskaźnik pracy będzie
migał niebiesko.
2. Otwórz smartfon ustawień, włącz ustawienia Bluetooth, wyszukaj i znajdź urządzenia

BLE-M5, a następnie kliknij BLE-M5. Bluetooth automatycznie się sparuje, a po pomyślnym
połączeniu światło wskaźnika pracy wyłączy się.
3. Przycisk aparatu 1: Obsługuje robienie zdjęć za pomocą kamer smartfonów.
4. Przycisk aparatu 2: Obsługuje kontrolę korzystania z oprogramowania wideo VLOG na
telefonach komórkowych.
5. Klawisze kierunku: Obsługuje oprogramowanie wideo, takie jak TIKTOK, YouTube itp.,
aby przewracać strony w górę, w dół, w lewo, w prawo itp.
6. Wielofunkcyjny klawisz: Obsługuje funkcję odtwarzania/pauzy dla oprogramowania
wideo, takiego jak TIKTOK i YouTube.etc, kliknij dwukrotnie, aby uzyskać funkcję podobną
lub kliknij autofokus podczas robienia zdjęć.

Porady:
Jeśli nie można użyć ustawień systemu iOS i klawisza kamery 2, wykonaj następujące

kroki, aby zresetować:
1. Jak skonfigurować iOS 13.4 i powyżej:
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1.1 Włącz zasilanie i podłącz urządzenie Bluetooth.
1.2 Automatyczna blokada obrotu ekranu.
1.3 Ustawienia - Dostępność - Dotyk - AssistiveTouch Ustaw na włączenie
1.4 W przypadku pierwszego użycia systemów iOS15 i powyższych wymagana jest
kalibracja dotykowa. W ustawieniu czułości śledzenia dotyku pomocniczego przesuń kropkę

czułości w lewo, a następnie powróć do domyślnej pozycji.
1.5 Gdy kamera jest nieprawidłowa, metodą regulacji położenia przycisku migawki jest
wejście do odpowiedniego interfejsu oprogramowania kamery, długie naciśnięcie kamery 2
bez jej zwolnienia, a jednocześnie krótkie naciśnięcie klawisza kierunku, aby przesunąć
kursor do zakresu migawki oprogramowania kamery i zwolnić kamerę2.

Zawartość opakowania:
1* Ekran VLOG
1* Remoter Bluetooth
1* uchwyt magnetyczny
1* Linia ładowania typu TYPEC
1* Kabel danych TYPEC
1* Błyskawica do głowy TYPEC
1* Instrukcja obsługi
1* Torba
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Pro zajištění nejlepšího používání přístroje si pečlivě
přečtěte uživatelskou příručku

POZOR
1. Nevystavujte tento výrobek přímému slunečnímu záření, teplu
nebo vlhkému podmínkám

2. Při používání tohoto produktu držte dál od silného světla, abyste získali
co nejčistší a nejbarevnější obraz. Prosím, použijte sluneční stíny pro
venkovní potřeby

3. Prosím, vyhněte se silnému nárazu nebo pádu na zem.
4. K čištění této jednotky nepoužívejte chemické roztoky. Prosím,
jednoduše otřete čistým měkkým hadříkem, aby se zachoval jas povrchu.

5. Bez nastavitelné součásti v jednotce, prosím, nerozebírejte nebo
opravujte jednotku sami, abyste zabránili poškození výrobku.
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Úvod:
Tento VLOG displej je bezdrátový (WIFI 2.4G), kabelový 2-v-1 mini displej, s

3,97-palcovou obrazovkou, kompaktní velikost, snadno se přenáší a snadno se

používá. Má funkce, jako je otočení obrazovky 180° , nastavení jasu obrazovky,

úprava celé obrazovky nebo 1:1 nastavení, spínání režimu zrcadla atd. Může být

použit pro zrcadlení obrazovky na mobilních telefonech a dalších zařízeních.

Parametr produktu:
 Velikost obrazovky:3,97 palce

 Rozlišení obrazovky:480*800 pixelů

 Úhel zobrazení obrazovky: Celý úhel

 Systém podpory:Android a iOS

 Jas obrazovky: Úroveň 4 nastavitelná 300cd/㎡(max)

 Vstup napájení: Typ C 5V 1A

 Typ baterie:Kapacita: li-ion 3.7V 1500mAh

 Spotřeba energie: 1.75W

 Video vstupní port: Typ C

 Bezdrátová síť: WiFi 2.4G

 Pracovní teplota: -10 ~ + 40 ℃

 Teplota skladování:-30~+40℃

 Způsob instalace: Magnetická přitažlivost

 Velikost produktu: 101*61*11mm

 Hmotnost produktu: 96g
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Vzhled:



   

    

 3,97 palcová LCD obrazovka

 Video vstupní port typu C

 Tlačítko zrcadlení obrazovky

 Tlačítko pro škálování obrazovky

 Tlačítko jasu obrazovky

 Indikátor zapnutí

 Tlačítko zapnutí / vypnutí / otočení

 Indikátor nabíjení

 Vstupní port napájení typu C

 Silná magnetická adsorpce
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Instrukce pro tlačítka：
Tlačítko zrcadlení obrazovky：Stisknutím tlačítka Zrcadlení obrazovky přepnete

normální a zrcadlový obraz.

Tlačítko pro škálování obrazovky: Stisknutím tlačítka Škálování obrazovky
přepnete obraz 1:1 a obraz na celou obrazovku.
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Tlačítko jasu obrazovky: Stiskněte tlačítko Jas obrazovky pro nastavení jasu,

Úroveň 1~Úroveň 4.

Tlačítko zapnutí / vypnutí / otočení: Pokud stisknete a podržíte tlačítko
Zapnutí/Vypnutí/Otočit po dobu tří sekund pro zapnutí nebo vypnutí obrazovky,
indikátor Zapnutí indikuje červenou..
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Indikátor nabíjení: Indikátor nabíjení zůstává zapnutý v červené barvě během

nabíjení a zůstává zapnutý v zelené barvě po plném nabíjení..

Vstupní port typu C: Vstup napájení pro nabíjení přes linku typu C.

Typ-C Video vstupní port: Vstup video z iPhone mobilu přes kabel Type-C nebo
Lightning hlavu.

Pozornost:
Zapnutí nebo vypnutí neovlivní nastavení celé obrazovky a 1:1 obrazovky a poslední použitý

stav zůstane zachován.

Návod k připojení produktu:
1.Režim bezdrátového zrcadlení obrazovky chytrých telefonů
Android
1.1 Stiskněte tlačítko Zapnutí/Vypnutí/Otočení tři sekundy pro zapnutí napájení.

1.2 Otevřete telefon se systémem Android v nabídce nastavení a najděte ikonu

Screencast.

1.3 Klikněte na ikonu Screencast a vyhledejte zařízení, vyberte a připojte
SSID:PT001-XXXXXX_XXX zařízení. Heslo:12345678
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1.4 Potvrdit spuštění.

1.5 Obrazovka VLOG zrcadlí obraz obrazovky chytrého telefonu. Zapněte kameru

nebo TikTok nebo Youtube atd., můžete ovládat přes Bluetooth dálkový ovladač..
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2. iPhone chytré telefony bezdrátový režim zrcadlení obrazovky:
2.1 Stiskněte tlačítko Zapnutí/Vypnutí/Otočení tři sekundy pro zapnutí napájení.

2.2 Otevřete iPhone fotoaparátu, naskenujte VOLG obrazovku QR kódu na domovské
stránce (poznámka: každé zařízení QR kódu je jiné).

2.3 Vyberte a připojte SSID:PT001-XXXXXX_XXX zařízení. Heslo:12345678

2.4 Obrazovka VLOG zrcadlí obraz obrazovky chytrého telefonu. Zapněte kameru nebo

TikTok nebo Youtube atd., lze ovládat přes Bluetooth dálkový ovladač.
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3. Režim kabelového připojení chytrých telefonů Android nebo
iPhone:
3.1 Připojte VLOG obrazovku video USB portu k chytrému telefonu USB portu přes datovou
linku typu C (iPhone možná potřebuje bleskovou hlavu).

3.2. Obrazovka VLOG zrcadlí obraz obrazovky chytrého telefonu. Zapněte kameru nebo

TikTok nebo Youtube atd., lze ovládat přes Bluetooth dálkový ovladač.
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Instrukce pro ovladač Bluetooth:
Bluetooth Remote lze použít pro Android nebo IOS systém.může vzdálené fotografování /
automatické zaostřování, může přehrávat/pozastavit VLOG video software atd.
Název Bluetooth:BLE-M5
Bluetooth protokol: BLE 4.0 HID
Vzdálenost ovládání Bluetooth: 10m/30inch
Napájecí baterie: CR2032

Ukazatel práce Multifunkční klávesa
Směrové klávesy

Tlačítko napájení

Klíč kamery1 Klíč kamery2

1. Stiskněte tlačítko napájecího spínače pro zapnutí napájení, indikátor práce bude blikat

modře.
2. Otevřete chytrý telefon nastavení, zapněte nastavení Bluetooth, vyhledejte a najděte

zařízení BLE-M5 a klikněte na BLE-M5. Bluetooth se automaticky spáruje a jakmile je

připojení úspěšné, kontrolka práce se zhasne.

3. Tlačítko fotoaparátu 1: Podporuje fotografování s fotoaparáty chytrých telefonů.
4. Tlačítko kamery 2: Podporuje ovládání používání VLOG video softwaru na mobilních
telefonech.
5. Směrové klávesy: Podporuje video software, jako je TIKTOK, YouTube, atd., pro

převrácení stránek nahoru, dolů, vlevo, vpravo atd..
6. Multifunkční klávesa: Podporuje funkci přehrávání/pozastavení pro video software, jako
je TIKTOK a YouTube.atd, dvojitým kliknutím pro funkci like nebo kliknutím na automatické
ostření při fotografování.

Tipy:
Pokud nelze použít nastavení systému iOS a klávesu fotoaparátu 2, postupujte podle
následujících kroků k resetování:
1. Jak nastavit iOS 13.4 a vyšší:
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1.1 Zapněte napájení a připojte zařízení Bluetooth.

1.2 Automatické zamknutí otáčení obrazovky.
1.3 Nastavení - Přístupnost - Dotyk - AssistiveTouch Nastavení k zapnutí.
1.4 Pro první použití systémů iOS15 a výše uvedených systémů je nutná dotyková
kalibrace. V nastavení citlivosti sledování pro pomocný dotek posuňte tečku citlivosti doleva

a pak se vrátíte do výchozí polohy.
1.5 Pokud je kamera neplatná, způsobem nastavení polohy tlačítka závěrky je vstoupit do

odpovídajícího softwarového rozhraní kamery, dlouhým stisknutím fotoaparátu 2 bez uvolně

ní a současně krátkým stisknutím směrové klávesy posunete kurzor do rozsahu závěrky

softwaru kamery a uvolněním kamery2.

Obsah balení:
1* VLOG obrazovka
1* Bluetooth ovladač
1* Magnetická držák
1* Nabíjecí linka TYPEC
1* Datový kabel typec
1* Blesk na hlavu TYPEC
1* Uživatelský manuál
1* Taška
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Læs venligst brugervejledningen omhyggeligt for at
sikre den bedste brug af enheden

FORSIGTIG
1. Udsæt ikke dette produkt for direkte sollys, varme eller fugtige
forhold.

2. Hold væk fra stærkt lys, mens du bruger dette produkt for at få det
klareste og mest farverige billede. Brug venligst solskærm til det
udendørs nødvendige.

3. Undgå kraftig stød eller fald på jorden.
4. Brug ikke kemiske opløsninger til rengøring af denne enhed. Tør blot af
med en ren blød klud for at holde overfladens lysstyrke.

5. Uden justerbar komponent i enheden, må du ikke skille ad eller
reparere enheden alene, for at undgå beskadigelse af produktett.
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Indledning
Denne VLOG-skærm er en trådløs (WIFI 2.4G), trådløs 2-i-1 mini-skærm, med

en 3,97-tommers skærm, kompakt størrelse, nem at bære og nem at bruge. Det

har funktioner såsom skærm 180 grader rotation, skærm lysstyrke justering, fuld

skærm eller 1: 1 justering, spejltilstand skift osv. Det kan bruges til skærmspejling

på mobiltelefoner og andre enheder.

Produktparameter:
 Skærmstørrelse: 3, 97 tommer

 Skærmopløsning: 480 * 800 pixels

 Skærmvisningsvinkel: Fuld vinkel

 Support system: Android og iOS

 Skærmens lysstyrke: Niveau 4 justerbar / 300cd /㎡ (max)

 Strømforsyning: Type C 5V 1A

 Batteritype og kapacitet: Li-ion 3.7V 1500mAh

 Strømforbrug: 1.75W

 Videoindgangsport: Type- C

 Trådløst netværk: WiFi 2.4G

 Arbejdstemperatur:-10 ~+40 ℃

 Arbejdstemperatur:-10 ~+40 ℃

 Installationsmetode: Magnetisk tiltrækning

 Produktstørrelse: 101 * 61 * 11mm

 Produktvægt: 96g
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Udseende:



   

    

 3,97 tommer LCD-skærm

 Type- C- videoindgangsport

 Skærmspejlingsknap

 Skærmskaleringsknap

 Skærmlysstyrkeknappen

 Tændindikator

 Tænd/sluk /Rotér knap

 Opladningsindikator

 Type-C strømforsyningsport

 Stærk magnetisk adsorption
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Knapvisning：
Skærmspejlingsknap：Tryk på knappen Skærmspejling for at skifte normalt

billede og spejlbillede.

Skærmskaleringsknap: Tryk på skærmskaleringsknappen for at skifte 1:1 billede
og fuldskærmbillede.
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Skærmlysstyrkeknappen: Tryk på skærmens lysstyrke knap for at justere
lysstyrken, niveau 1 ~ niveau 4.

Tænd/sluk /Rotér knap: Hvis du trykker og holder knappen Tænd/sluk/Roter nede
i 3 sekunder for at tænde eller slukke skærmen, vil indikatoren Tænd/sluk indikere
RØD..

Opladningsindikator: Ladningsindikatorlyset forbliver på RØD under opladning og
forbliver på GRØN efter fuld opladning.
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Type-C strømforsyningsport: Indtast strømmen til opladning over Type-C-ledning.

Type- C- videoindgangsport: Indtast videoen fra iPhone mobil via Type-C kabel
eller Lightning hoved.

Opmærksomhed:
Tænd eller sluk påvirker ikke indstillingerne for fuld skærm og 1:1 skærm, og den senest

anvendte tilstand bevares.

Instruktioner til produktforbindelse
1.Android smartphones trådløs skærm spejling mode
1.1 Tryk på tænd/sluk/drej knappen 3 sekunder for at tænde strømmen.
1.2 Åbn Android-telefonen i indstillingsmenuen, og find ikonet Screencast.

1.3 Klik på ikonet Screencast og søg efter enheden, vælg og tilslut SSID:PT001-
XXXXX_XXX enhed. Kodeord: 12345678
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1.4 Bekræft at starte.

1.5 VLOG skærmen vil spejle billedet af smart phone skærmen. Tænd Kamera
eller TikTok eller Youtube osv., kan styre over Bluetooth fjernbetjening.
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2. iPhone smartphones trådløs skærmspejlingstilstand:
2.1 Tryk på tænd/sluk/drej knappen 3 sekunder for at tænde strømmen.
2.2 Åbn iPhone af kameraet, scan VOLG skærmen af QR kode på startsiden, (bemærk:
hver enhed af QR kode er forskellig).

2.3 Vælg og tilslut SSID:PT001-XXXXX_XXX enhed. Kodeord: 12345678

2.4 VLOG skærmen vil spejle billedet af smart phone skærmen. Tænd Kamera eller
TikTok eller Youtube osv., kan styres via Bluetooth fjernbetjening.
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3. Trådløs forbindelsestilstand til Android- eller iPhone-
smartphones:
3.1 Tilslut VLOG skærmen af video USB-porten til smart phone af USB-porten over Type-C
datalinje (iPhone måske har brug for lynhoved).

3.2. VLOG skærmen vil spejle billedet af smart phone skærmen. Tænd Kamera eller TikTok
eller Youtube osv., kan styres via Bluetooth fjernbetjening.
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Instruktioner til fjernelse af Bluetooth:
Bluetooth Remoter kan bruges til Android eller IOS system.can fjernoptagelse / autofokus,
kan afspille / pause VLOG video software osv..
Bluetooth- navn:BLE-M5
Bluetooth- protokol: BLE 4.0 HID
Bluetooth- kontrolafstand: 10m/30inch
Strømbatteri: CR2032

Arbejdsindikator
Multifunktionstast

Retningstaster

Knap til strømafbryder

Kameratast 1 Kameratast 2

1.Træk på strømafbryderknappen for at tænde strømmen, arbejdsindikatoren blinker blå.
2.Åbn smart phone for indstilling, slå Bluetooth indstilling til, søg efter og find BLE-M5
enheder, og klik på BLE-M5. Bluetooth parres automatisk, og når forbindelsen er vellykket,
slukkes arbejdsindikatoren.
3.Camera knap 1: Understøtter at tage billeder med smartphones kameraer.
4.Camera knap 2: Understøtter styring af brugen af VLOG video software på mobiltelefoner.
5.Direction taster: Understøtter video software såsom TIKTOK, YouTube osv. til at vende
sider op, ned, venstre, højre osv.
6.Multi-funktionstast: Understøtter afspilning / pause funktion til video software som
TIKTOK og YouTube.etc, dobbeltklik for lignende funktion, eller klik autofokus, når du tager
billeder.
Tips:
Når iOS-systemindstillinger og kameratasten 2 ikke kan bruges, skal du følge følgende trin
for at nulstille:
1.Sådan konfigurerer du iOS 13.4 og nyere:
1.1 Tænd for strømmen, og tilslut Bluetooth-enheden.
1.2 Skærmens automatiske rotationslås.
1.3 Indstillinger - Tilgængelighed - Touch - AssistiveTouch Indstilling til at tænde
1.4 For førstegangsbrug af iOS15 og nyere systemer er berøringskalibrering påkrævet. Flyt
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følsomhedspunktet til venstre i indstillingen for sporingsfølsomhed for ekstra berøring og
derefter vende tilbage til standardpositionen.
1.5 Når kameraet2 er ugyldig, er metoden til at justere positionen af udløserknappen at gå
ind i den tilsvarende kamerasoftwaregrænseflade, længe trykke på kameraet 2 uden at
slippe det, og samtidig kort trykke på retningstasten for at flytte markøren til
kamerasoftwarens udløserområde, og slip kameraet2..

Pakkens indhold:
1 * VLOG- skærm
1 * Bluetooth fjernbetjening
1 * Magnetisk beslag
1* TYPEC-ladelinje
1* TYPEC datakabel
1* Lyn til TYPEC hoved
1* Brugervejledning
1 * pose
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�nلط< �<⑘.ل< 교ي >ل�隸7ھ. >�7خطم>م �..끰 . >لኙ⑘n８ة
㈠.�.൭< �n一 >ل�⑘iط ⑘ھ �.ㄠ �ኙ.7 .
4. �n一 .隸ࢨ�nل �끰.ኙة ８一隸ኙة �隸８� �طgة >�7خطم>م �..끰 . 교隸..ل< �끰.ኙ7ل 隸끰８끰쳌ھي ８ࢨ⑘nل 7�7خطمم .
>ل�ط� �⑘ط� .
5.�7ኙ８ل< �n7 �ኙ.7ل �r��ኙᓢ >ل⑘ࢨطم� �Ⳁ.㿀 ⑘ھ r끰쳌�7 一طمم �..끰 >ل⑘ࢨطم�� 교ي لg7nطم끰ل �ᓢ隸ل �⑘쳌８ �⑘طمᓢ.
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i８طم８ة
<Mi �ꡐᓢ� .�끰쳌nة ��隸ة � 2.4 �隸교 �<⑘� � 2 쳌n��끰ᓢ�1ي � >لࢨ.م �.끰㘮. � ⑘ᓢ.ة ㈠.㠰㘮 ��隸ة �.㘮.８

�ㄠ⑘ � �끰쳌7ل< 1 � 1 ⑘ھ >ل��隸ة ８隸쳌ل � �끰쳌7ل< >ل��隸ة �⑘ط� � �⑘隸ኙ7ل< طم..ة 1�䔡 ��隸ة �８ . >.�7خطم>م n.�⑘ة

>൭خ.� �교..൭<⑘ >ل８ࢨ⑘８لة �7<⑘.ل< �n一 >ل��隸ة �Ο.８ 교ي >�7خطم>�８ �쳌８끰⑘ . >ل隸.８م �８ 隸i.끰瘀⑘ >لᓢ7طم끰ل �Ο.８ .

�7ኙ８ل< 隸８ng８ت

 ⑘ᓢ.ة ㈠.㠰㘮 >ل��隸ة� ࢨ.م

 � �쳌ᓢل �䔡䔡 � 4�䔡 � >ل��隸ة طم�ة

 n８隸쳌ة 끰⑘<교ة � >ل��隸ة �.一 끰⑘<교ة

 �ᓢiaᓢ끰i ⑘ 끰㌠㤱م�一لطم< 隸.ኙم

 ㈠䔡䔡 � لg7nطم끰ل �ᓢ隸ل 4 >ل.� � >ل��隸ة �⑘ط��i � �2 � �쳌隸８ �

 >لط�隸ة �８طمخⳀت �ype�C 5V 1�

 ⑘>لiطم.� >لᓢط끰.隸ة �⑘ኙ� ꡐ끰�끰ᓢᓢ ㈠.㘮V 15䔡䔡���

 1.㘮5 >لط�隸ة� rⳀ.7�<�

 >�طمخ隸ل M�ኙ８ ⑘끰طم끰교� �ype�C

 .�끰쳌nة ��쳌ᓢة �끰ᓢ끰 2.4�

 4䔡�൮1䔡ل��끰㘮�7ل< ࢨ.>.� ℃طم..ة

 4䔡�൮㈠䔡���끰교ل7خ< ࢨ.>.� ℃طم..ة

 >ل隸ኙ㘮８ط�끰ي �M.ل< � >ل끰ᓢ듐7ت ط.i끰ة

 11�61�1䔡1 ��7ኙ８ل< ��ࢨ.م

 㠰 ��7ኙ８ل< �교⑘6�
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>لخ隸..ي �>ل８...



   

    

 ㈠.㠰㘮 >ل�隸ھل >ل隸7�끰.쳌ل �隸�隸ت ⑘ᓢ.ة

 �ype�C >�طمخ隸ل M�ኙ８ ⑘끰طم끰교

 .교 >ل��隸ة �Ο.８

 >ل��隸ة .끰ᓢ쳌7 .교

 .교 >ل��隸ة �⑘ط�

 .�䁝８ل< �⑘ㄠ �n一 >ل�nطة

 .<⑘طم .교 � �隸ᓢلة � �n一 >ل�nطة

 >ل�ࢨ� .�䁝８

 �ype�C >�طمخ隸ل M�ኙ８ >ل�nطة

 �⑘iل< >ل隸ኙ㘮８ط�끰ي 교<교7８.<
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隸８끰ng7ت .교：
S昀 �����e �iSi �Ο.８ل< ⑘ >ل隸gطم끰ة �.⑘.ل< �끰ᓢ لᓢ7nطم끰ل �Ο.８ >ل��隸ة .교 �n一 >㘮ㄠط ..

�����e Sيم᥈௲⑘ S昀� >ل��隸ة ８隸쳌ل ⑘ 1 � 1 �끰ᓢ لᓢ7nطم끰ل >ل��隸ة .끰ᓢ쳌7 .교 �n一 >㘮ㄠط .



㘮

�S昀 �����e �lᓢʫ� 4 �⑘7�８ل< ൮ 1 �⑘7�８ل< � �⑘ل�ط< لᓢㄠط >ل��隸ة �⑘ط� .교 �n一 >㘮ㄠط .

Selيم S昀 � ���᥈� � �ϳ� �ᓢϳʫ�e� �隸i끰㿀 ⑘ھ ل끰㘮�7ل �<⑘듐 ㈠ ل８طم� >لط�隸ة .끰⑘7طم � �隸i끰㿀 � 끰㘮�7ل .교 �n一 >㘮ㄠط ኙ쳌ت <M㿀
>൭ࢨ８. �⑘nل< 㿀ل� .끰�7 �⑘� >لط�隸ة .�䁝８ � >ل��隸ة 끰㘮�7ل .



�

��eטּ� S�ᓢi� >ل�ࢨ� gᓢطم .ㄠخ൭< ⑘ >ل�ࢨ� �隸ኙ듐ھ ھࢨ８. �iᓢ끰 >ل�ࢨ� .�䁝８ .

�rial� ��ኙيم�e uꨰmi �ᓢϳʫ�e� خط � �⑘ኙ �ࢨ� �끰.ط �一 >لط�隸ة ８طمخⳀت .

�rial� ��ኙيم�e uꨰmi lيميميم�� �⑘ኙ ᓢ隸쳌ل �끰.ط �一 rᓢ �隸لخ< �⑘교 �< �８ ⑘끰طم끰ل�< 㿀طمخ隸ل C .끰ت �끰ھ. ⑘ھ .

�㤵ּט�i
�ᓢ隸ل�< >.�7خطم>م ࢨ隸لة 교ي �iᓢ7 �⑘�⑘ � >ل��隸ة 一㿀طم>طم>ت 1 � 1 ⑘ >ل��隸ة ８隸쳌ل �n一 .듐䁝7 ل� �n끰㘮�7 �隸i끰㿀 ⑘ھ �n一 >ل�nطة .

>.隸.7ل �7ኙ８ل< �.⑘
௲ϳʫ��eيم��1 �����e �iSi �ϣl ௲u�eيم� �mيمlSيميم �⑘elg
1.1 >لط�隸ة ل끰㘮�7ل �<⑘듐 ㈠ >لط�隸ة .끰⑘7طم � �隸i끰㿀 � 끰㘮�7ل .교 �n一 .>㘮ㄠط
1.2 교８. �一 ᓢ<⑘ࢨ� � >�一طم>طم>ت �隸ھ８ة �８ ھኙطم.끰⑘طم �7隸i �7교< 㤱�aeeᓢ�Ω�ϧ.

1.㈠ ᓢ.⑘ط ࢨطمطم � 교隸..ل< �一 ⑘>لᓢࢨ� >ل��隸ة ھኙ⑘i끰ة �n一 .iኙ< 㤱㤱䙟겠 � pϧ䔡䔡1��������� � >ل�. ８n쳌ة . . . �
12㈠456㘮�



㠰

1.4 >لᓢطم� .끰쳌�7طم

1.5 V런㌠� ⑘ھ <.끰８隸쳌ل< �n一 �.⑘طمᓢ . >ل쳌Mي �7隸.ل< ��隸ة �.⑘. �쳌g7 �⑘� >ل��隸ة �끰�ϧᓢ� rኙ쳌８끰 � �⑘끰7⑘끰 ⑘ھ
�⑘7⑘nᓢل< �끰.ط �一 gᓢطم �一 .>ل7ࢨ쳌م



1䔡

2� �ϣl�e �iSi �����e ௲ϳʫ��eيم� �௲u�e �⑘���e �l� �eطم
2.1 �<⑘듐 ㈠ ل８طم� >لط�隸ة .끰⑘7طم � �隸i끰㿀 � 끰㘮�7ل .교 �n一 >㘮ㄠط ..
2.2 >ل.ھ끰�끰ة >ل.�ࢨة 교ي >ل��隸ة ��８ � rᓢ �隸لخ< �⑘교 �< �n一 <.끰８隸쳌ل< �7교< �ᓢꡐ� 교８. 쳌ل � Ⳁ８ࢨ.ة � >隸gᓢ൭طم 隸ኙ듐ھي 교８.
� �n7８خ 교隸.. >隸gᓢ൭طم .隸ኙ듐ھي

2.㈠ ᓢ.⑘ط .隸끰7خ< 㤱㤱䙟겠 � pϧ䔡䔡1������ ��� 12㈠456㘮� � >ل�. ８n쳌ة . 교隸..ل< �

2.4 V런㌠� ⑘ھ <.끰８隸쳌ل< �n一 �.⑘طمᓢ . >ل쳌Mي �7隸.ل< ��隸ة �.⑘. �쳌g7 �⑘� >ل��隸ة �끰�ϧᓢ� >ل7ࢨ쳌م rኙ쳌８끰 � �⑘끰7⑘끰 ⑘ھ
�⑘7⑘nᓢل< �끰.ط �一 gᓢطم �一.
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3� �l� l� �l᥈lS�e ௲u�eيم� �⑘el�ϳ� �௲ϳʫ ��ᓢ⑘e �ϣlطم
㈠.1 ��隸ة 끰.⑘7ل V런㌠� 隸ኙ隸끰ᓢت ᓢ隸쳌ل �끰.ط �一 >ل쳌Mي �7隸.nل >ل隸gم >لn�n�7ي >ل�隸ኙل M�ኙ８ 㿀ل� >ل隸gم >لn�n�7ي >ل�隸ኙل M�ኙ８ �８
�ype�C � �一<⑘.ل< gኙ隸８ة �隸77ࢨ �طم �⑘교 �< �.

㈠.2. V런㌠� ⑘ھ <.끰８隸쳌ل< �n一 �.⑘طمᓢ . >ل쳌Mي �7隸.ل< ��隸ة �.⑘. �쳌g7 �⑘� >ل��隸ة �끰�ϧᓢ� �一 >ل7ࢨ쳌م rኙ쳌８끰 � �⑘끰7⑘끰 ⑘ھ
�⑘7⑘nᓢل< �끰.ط �一 gᓢطم
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gᓢطم �一 >ل7ࢨ쳌م �⑘7⑘nᓢ�
ل.一隸ኙة � gᓢطم �一 .隸ኙل< �Ⳁط< �쳌８끰⑘ � >لطم>خ끰nة >ل.�ᓢ隸ة طم>ھ.� 隸.ኙم ⑘ھ .ل.⑘ᓢ⑘ت �⑘7⑘nᓢ gᓢطم �一 7ࢨ쳌م ⑘ࢨطم� >�7خطم>م �쳌８끰

��⑘ة � �gn7 ھ� �쳌８끰⑘ � 교끰쳌.7ل< 교ي >ل�隸끰.>ت V런㌠� >ل� ⑘끰طم끰ل�< �８<.ᓢ ..
�⑘7⑘nᓢ �>�م �런���5
�⑘7⑘nᓢ �⑘쳌⑘7⑘.ᓢل �런� 4.䔡 �䙟겠
1䔡 gᓢطم� �一 >ل7ࢨ쳌م �⑘7⑘nᓢ��㈠䔡끰ᓢ��
>لط�隸ة �ᓢط끰.隸ة Cr2䔡㈠2

>ل８gل �䁝８.>ت
>ل.ھ끰�끰ة >ل隸.⑘ھ� g7８طمطم�

�隸.7.< �隸7�８

>لط�隸ة >لᓢ7طم끰ل .교

<.끰８隸쳌ل< �隸7�８ <.끰８隸쳌ل< �隸7�８

1. �.교൭< �끰８⑘ �⑘� .�䁝８ل< �⑘ㄠ � >ل�nطة �n一 >لط�隸ة >لᓢ7طم끰ل .교 .�ࢨ�
2. 교隸.. �n一 .⑘듐gل<⑘ >لᓢࢨ� � �⑘7⑘nᓢ 一㿀طم>طم>ت �7교< � >ل쳌Mي �7隸.ل< 一㿀طم>طم>ت �7교< �런���5 � �⑘교 .iኙ< 듐م �런��
�5 . . . . . . . 끰خ.� �⑘� >ل８gل .�䁝８ �⑘ㄠ � 隸ኙ.ࢨة >隸.7ل 교ي ⑘>ࢨطم� �.８ � 隸끰ھ隸in7 ８طiᓢ隸ة �⑘쳌7 �⑘� �⑘7⑘nᓢ.
㈠. >ل끰쳌Mة �7<⑘.ل< 끰８隸쳌.>ت �８ .⑘.ل< >ل隸i7ط 끰طم一م �1 <.끰８隸쳌ل< .교.
4. ⑘끰طم끰ل�< �８<.ᓢ >�7خطم>م �n一 >ل�끰ط.� طم一م � 2 <.끰８隸쳌ل< .교 V런㌠� �7隸.ل< �n一.
5. طم一م � >�൭.م �끰7隸�８ ϧ끰�ϧᓢ� � >ل.�ࢨة ࢨ⑘ل ھ��ل 㿀ل� �n一ھ �８ ⑘끰طم끰ل�< �８<.ᓢ �８ 隸i.끰瘀⑘ � �⑘끰7⑘끰.
6. طم一م � >ل.ھ끰�끰ة >ل隸.⑘ھ� g7８طمطم� ϧ끰�ϧᓢ� � �⑘교 隸.⑘طم교８ <.iኙ .iኙ< � �끰.⑘ة ��⑘ة � �gnل ⑘끰طم끰ل�< �８<.ᓢ �８ 隸i.끰瘀⑘ � �⑘끰7⑘끰
>ل隸in7ھي 교끰쳌.7ل< �n一 .iኙل< rኙ쳌８끰 � .⑘.ل< >ل隸i7ط ኙ一طم � n듐隸８８ة 隸.⑘ھ� �끰i7ࢨ �쳌８끰.

�.طمn끰ة
�끰끰g7 �隸一طم� >ل隸7ل끰ة >لخط⑘>ت �ᓢ7< � 隸.８<7خطم�< �쳌８끰 . 2 >ل.ھ끰�끰ة <.끰８隸쳌ل< >لطم>خ끰nة >ل.�ᓢ隸ة طم>ھ.� 隸.ኙم 一㿀طم>طم>ت 隸８طمኙ一�
1. �⑘교 隸８⑘ 1㈠.4 >لطم>خ끰nة >ل.�ᓢ隸ة طم>ھ.� 一㿀طم>طم �끰�끰쳌ة
1.1 �⑘7⑘nᓢ 교隸.. 끰.⑘7ل ⑘ >ل�nطة �n一 �.⑘طمᓢ.
1.2 �.<⑘لطم< >ل��隸ة ��ل .>ل隸in7ھي
1.㈠ ⑘7�８ࢨة 一⑘８.８ة ل�８ة � 一隸�８طم� � ل�８ة � 一隸�８طم� 隸.⑘ھ� � 一㿀طم>طم>ت
1.4 隸.ኙم >�7خطم>م ኙ一طم >ل８طᓢ⑘nة �.끰隸g８ل< ل�８ة 끰ᓢ�15 r.7ࢨ � 一隸�８طم� ل�８ة ࢨ�끰�隸ة 一㿀طم>طم>ت �ᓢ77 교ي . �.８ ⑘൭ل �n一ھ ⑘ھ
>.ㄠ<.7교ي ��⑘８ل< 㿀ل� >ل⑘gطم� 듐م � .隸�끰ل< 㿀ل� ࢨ�끰�隸ة .iኙطة
1.5 � �８隸ኙ.ᓢل< ⑘>..ة >لnᓢ隸i８ة طمخ⑘ل ⑘i <.끰８隸쳌ل< �<..８ .교 �８ ��⑘８ل< ᓢㄠط ط.i끰ة � .隸لࢨة .끰瘀 2 <.끰８隸쳌ل< �⑘쳌7 隸８طمኙ一
㿀ل� .�䁝８ل< r끰.ل7ࢨ .끰.iل< �隸.7.< �隸7�８ �n一 >㘮ㄠط � ���ኙ >ل�⑘ت 교⑘ي � ኙ一.م �<.교�< �⑘طم طn끰⑘ة ل�7.� 2 <.끰８隸쳌ل< �n一 >㘮ㄠط



1㈠

2 <.끰８隸쳌ل< �一 �<.교.< 듐م � �８<.ᓢل< �８ 一⑘８.８ة <.끰８隸쳌ل< �<..８ ..

>لࢨ８교ة �８ࢨ隸끰⑘7ت
1� V런㌠� >ل��隸ة
1� gᓢطم �一 >ل7ࢨ쳌م �⑘7⑘nᓢ
1� 隸ኙ㘮８ط�끰ي �⑘�
1� �ype� �ࢨ� خط
1� �ype� >ل隸ኙ隸끰ᓢت خط
1� �ype� �.ᓢل< �끰ھ.
1� >ل7�８خطمم طمل끰ل
1� ࢨᓢ끰iة
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デバイスの最適な使用を保証するために、ユーザーズマ

ニュアルをよく読んでください

安全に注意する

1. 直射日光、高温または湿気にさらさないでください

2. 本製品を使用する場合は、最も鮮明で多彩な画像を得るために、強い

光から離れてください。屋外では日除けカーテンをご利用ください.

3. 激しい衝突や地面への落下は避けてください.

4. 化学溶液を使用して本装置を洗浄しないでください。表面の明るさを保

つためにきれいな柔らかい布で拭いてください.

5. 機器には調整可能なコンポーネントがありません。製品を破損させな

いように、機器を分解したり修理したりしないでください。.
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紹介:
このVLOGスクリーンは無線（WIFI 2.4 G）有線2 in 1ミニディスプレイで、画

面は3.97インチで、コンパクトで持ち運びが便利で、使いやすい。画面180度回

転、画面輝度調整、全画面または1：1調整、ミラーモード切り替えなどの機能が

あります。携帯電話や他のデバイスの画面ミラーリングに使用できます。

製品パラメータ:
 画面サイズ：3.97インチ

 画面解像度：480*800ピクセル

 画面画角：全角度

 サポートシステム：アンドロイドとiOS

 画面の明るさ：4段階調整可能/300 cd/㎡（最大）

 電源入力：Type-C 5 V 1 A

 電池タイプと容量：リチウムイオン3.7 V 1500 mAh

 消費電力：1.75 W

 ビデオ入力ポート：Type-C

 ワイヤレスネットワーク：WiFi 2.4 G

 作業温度: -10~+40℃

 保管温度:-30~+40℃

 取り付け方法：磁気吸引

 製品サイズ：101*61*11 mm

 製品重量：96 g
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外観:



   

    

 3.97インチLCD

 Type-Cビデオ入力ポート

 スクリーンミラーボタン

画面ズームボタン

 スクリーン輝度ボタン

 電源オンLED

 電源オン/オフ/回転ボタン

 チャージランプ

 Type-C電源入力ポート

 強磁性吸着
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ボタンの説明：

スクリーンミラーボタン：画面ミラーボタンを押して通常の画像とミラーを切り

替えます.

画面ズームボタン: 画面ズームボタンを押して1：1画像と全画面画像を切り替えま

す.
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スクリーン輝度ボタン: 画面の明るさボタンを押して明るさを調節し、レベル1 ~

レベル4。

電源オン/オフ/回転ボタン: 電源オン/オフ/回転ボタンを3秒間押して画面をオンま

たはオフにすると、電源LEDは赤色を示します。電源オン/オン/回転ボタンを短く

押すと画面が180度回転します。
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チャージランプ: 充電LEDは充電中は赤色のままで、満充電後は緑のままです。

Type-C電源入力ポート: Type-C回線から充電電源を入力する.

Type-Cビデオ入力ポート: iPhoneの携帯電話からType-CケーブルまたはLightning

ヘッドを介してビデオを入力します。

に告げる:
電源オンまたはオフは、全画面および1：1画面の設定に影響を与えず、最後に使用した状態

を維持します。.

製品接続の説明:
1.アンドロイドスマートフォンワイヤレススクリーンミラーモード:
1.1 電源オン/オフ/回転ボタンを3秒間押して電源を入れます.

1.2 アンドロイド携帯電話の設定メニューを開き、Screencastアイコンを見つける.

1.3 スクリーンキャストアイコンをクリックしてデバイスを検索し,SSID:PT001-

XXXXXX_XXXデバイスを選択して接続します.パスワード：12345678
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1.4 起動の確認.

1.5 VLOG画面はスマートフォン画面の画像をミラーリングします。カメラや

TikTokやYoutubeなどを開き、Bluetoothリモコンで制御することができます.
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2. iPhoneスマートフォン用ワイヤレススクリーンミラーモード:
2.1 電源オン/オフ/回転ボタンを3秒間押して電源を入れます.

2.2 カメラのiPhoneを開き、ホームページのQRコードのVOLG画面をスキャンします（注

意：QRコードデバイスごとに異なります）.

2.3 SSID：PT 001-XXXX _ XXXデバイスを選択して接続します。パスワード：
12345678

2.4 VLOG画面はスマートフォン画面の画像を反映します。カメラまたはTikTokまたは

Youtube等をオンにします、Bluetoothリモーターで制御できます.
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3. AndroidまたはiPhoneスマートフォンの有線接続モード:
3.1ビデオUSBポートのVLOG画面をUSBポートのスマートフォンにType-Cケーブルで接

続します（iPhoneに避雷針が必要な場合があります）。

3.2. VLOG画面はスマートフォン画面の画像をミラーリングします。カメラやTikTokや

Youtubeなどを開き、Bluetoothリモコンで制御することができます。
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Bluetoothリモコンの説明:
BluetoothリモコンはアンドロイドやIOSシステムに使用できます。遠隔撮影/オートフォ

ーカスができ、VLOGビデオソフトウェアなどを再生/一時停止することができます。

Bluetooth名:BLE-M5

Bluetooth プロトコル: BLE 4.0 HID

Bluetooth制御距離: 10m/30inch

電源バッテリー: CR2032

さぎょうしひょう

マルチファンクションキー

方向キー

電源スイッチボタン

カメラキー1 カメラキー2

1.電源スイッチボタンを引くと電源が入り、動作LEDが青に点滅します.

2.設定したスマートフォンを開き、Bluetooth設定を開き、BLE-M 5デバイスを検索して見

つけ、BLE-M 5をクリックします。Bluetoothは自動的にペアリングされ、接続が成功する

と、動作LEDは消灯します.

3.カメラボタン1：スマートフォンカメラでの撮影に対応.

4.カメラボタン2：携帯電話でのVLOGビデオソフトウェアの使用制御に対応.

5.方向キー：TIKTOK、YouTubeなどのビデオソフトの上下左右ページめくりをサポート

する.

6.多機能キー：TIKTOK、YouTubeなどのビデオソフトの再生/一時停止機能をサポート

し、ダブルクリックで類似機能を実現でき、写真を撮る時にオートフォーカスをクリック

できる.

ヒント:

iOSシステム設定とカメラキー2が使用できない場合は、以下の手順でリセットしてくださ

い:
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1. iOS 13.4以降のバージョンを設定する方法:

1.1 電源を入れてBluetoothデバイスに接続する.

1.2 画面自動回転ロック.

1.3 設定 -アクセシビリティ - タッチ - アシスティブタッチ オンに設定.

1.4 iOS 15以上のシステムを初めて使用する場合は、タッチキャリブレーションが必要で

す。補助タッチの追跡感度設定で、感度ポイントを左に移動し、デフォルトの位置に戻り

ます.

1.5 カメラ2が無効な場合、シャッターボタンの位置を調整する方法は、対応するカメラ

ソフトウェアインターフェースを入力し、それを解放せずにカメラ2を長く押し、同時に、

カメラソフトウェアのシャッター範囲にカーソルを移動するために方向キーを短く押し、

カメラ2を解放することです。.

パッケージ内容:
1* VLOGスクリーン

1* Bluetoothリモコン

1* マグネットスタンド

1* TYPEC充電ケーブル

1* TYPECデータ線

1* Lightning to TYPEC頭

1* 説明書

1* バッグ
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VLOG화면
사용자매뉴얼

모델:VL001

한국어
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장치의최적사용을보장하려면사용자안내서를자세히

읽으십시오.

안전에주의하다
1.본제품을직사광선,고온또는습한환경에노출시키지마십시오.

2.본제품을사용할때강한빛을멀리하여가장선명하고풍부하고다채로운
그림을얻으십시오.야외에서차양커튼을사용하세요.

3.심한충격이나낙하를피하세요.

4.화학용액을사용하여본장치를청소하지마십시오.표면의밝기를유지하기
위해깨끗한부드러운천으로닦으십시오.

5.기기에조절식부품이없으므로제품을손상시키지않도록스스로분해하거
나수리하지마십시오.
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소개
이 VLOG화면은무선(WIFI 2.4G)유선투인원미니디스플레이로 3.97인치로크

기가작고휴대가용이하며사용이간단하다.화면 180도회전,화면밝기조절,전체

화면또는 1: 1조절,미러링모드전환등의기능이있습니다.휴대폰및기타장치의

화면미러링에사용가능.

제품매개변수:
 화면크기: 3.97인치

 스크린해상도: 480*800화소

 스크린보기각도:전각

 지원시스템: Android및 iOS

 화면밝기:레벨 4조정가능/300cd/㎡(최대)

 전원입력: Type-C 5V 1A

 건전지유형 &용량: Li이온 3.7V 1500mAh

 전력소비량: 1.75W

 비디오입력포트: Type-C

 무선네트워크: WiFi 2.4G

 작동온도: -10~+40℃

 보관온도: -30~+40℃

 설치방법:자력흡인

 제품크기: 101*61*11mm

 제품무게: 96g
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모양:



   

    

 3.97인치 LCD

 Type-C비디오입력포트

 화면미러링버튼

화면크기조절버튼

 화면밝기버튼

 전원켜기표시등

 전원켜기 /끄기 /회전버튼

 충전표시등

 Type-C전력입력항구

 강한자기흡수
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버튼설명：

화면대칭복사버튼:화면대칭복사버튼을눌러일반이미지와대칭복사를전환합

니다..

화면크기조절버튼:화면크기조절버튼을눌러 1: 1이미지및전체화면이미지

를전환합니다..
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화면크기조절버튼:화면크기조절버튼을눌러 1: 1이미지및전체화면이미지

를전환합니다..

전원켜기 /끄기 /회전버튼:전원켜기 /켜기 /회전버튼을 3초동안눌러화면을

켜거나끄면전원표시등이빨간색을나타냅니다.전원켜기 /끄기 /회전버튼을짧

게눌러화면을 180도회전하는경우.
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충전표시기:충전표시기빛은충전중 RED로유지되고완전히충전된후녹색으

로유지됩니다..

Type-C전력입력포트: Type-C라인을통해충전하기위해전력을입력하십시오.

Type-C비디오입력포트: Type-C케이블또는 Lightning헤드를통해 iPhone에서
비디오입력.

삼가알립니다:
전원켜기또는끄기는전체화면및 1: 1화면설정에영향을주지않으며마지막으로사용한

상태를유지합니다.

제품연결지침:
1.안드로이드스마트폰무선화면미러링모드

1.1전원을켜기위해전원 ON/OFF/Rotate버튼을 3초누르십시오.

1.2설정메뉴의안드로이드전화를열고스크린캐스트아이콘을찾습니다..

1.3 Screencast아이콘을클릭하고디바이스를검색한다음 SSID:PT001-

XXXXXXXX_XXX디바이스를선택하고연결합니다.비밀번호: 12345678
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1.4부팅확인.

1.5 VLOG화면은스마트폰화면의이미지를미러링합니다.카메라나틱톡이나유튜

브등을켜면블루투스리모컨으로제어할수있다.
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2.아이폰스마트폰무선스크린미러링모드:
2.1전원켜기 /끄기 /회전버튼을 3초동안눌러전원을켭니다.

2.2카메라의아이폰을열고메인페이지에서 QR코드의 VOLG화면을스캔합니다 (참고:

QR코드장치마다다름).

2.3 SSID:PT001-XXXXX_XXX장치를선택하고연결합니다.비밀번호: 12345678

2.4 VLOG화면은스마트폰화면의이미지를미러링합니다.카메라나틱톡이나유튜브등

을켜면블루투스리모컨으로제어할수있다.
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3.안드로이드또는아이폰스마트폰유선연결모드:
3.1 Type-C케이블을통해비디오 USB포트의 VLOG화면을 USB포트의스마트폰에연결

(아이폰에는피뢰침이필요할수있음).

3.2. VLOG화면은스마트폰화면의이미지를반영합니다.카메라또는 TikTok또는 Youtube

등을켜, Bluetooth리모터를통해제어할수있습니다.
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Bluetooth리모컨설명:
Bluetooth리모컨은안드로이드또는 IOS시스템에서사용할수있습니다.원격촬영/자동

초점, VLOG비디오소프트웨어재생/일시정지등이가능합니다..

Bluetooth이름: BLE-M5

Bluetooth프로토콜: BLE 4.0 HID

Bluetooth제어거리: 10m/30inch

동력전지: CR2032

작업지표

다기능키

방향키

전원스위치버튼

카메라키 1 카메라키 2

1. 전원스위치버튼을당겨전원을켜면작업표시등이파란색으로깜박입니다.

2. 설정된스마트폰을켜고 Bluetooth설정을켜고 BLE-M5장치를검색하여찾은다음 BLE-

M5를클릭합니다.Bluetooth가자동으로페어링되고연결이완료되면작업표시등이꺼집니

다.

3. 카메라버튼 1:스마트폰카메라로사진찍기를지원한다.

4.카메라버튼 2:휴대전화에서 VLOG비디오소프트웨어의사용을제어할수있습니다.

5. 방향키: TIKTOK, YouTube등동영상소프트웨어의상하좌우페이지넘기기를지원한다.

6.다기능키: TIKTOK, YouTube등동영상소프트웨어의재생/일시정지기능을지원하며,

두번클릭하면비슷한기능을실현할수있고,사진촬영시자동초점을클릭할수있다.

힌트:

iOS시스템설정및카메라키 2를사용할수없는경우다음단계에따라재설정하십시오:

1. iOS 13.4이상설정방법:

1.1전원을켜고블루투스장치를연결합니다.

1.2스크린자동회전잠금.
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1.3설정 -접근성 -터치 - AssistiveTouch설정을켜

1.4 iOS15이상의시스템을처음사용하려면터치캘리브레이션이필요합니다.보조터치의

추적감도설정에서감도점을왼쪽으로이동하고기본위치로돌아갑니다.

1.5카메라2가유효하지않을때셔터버튼의위치를조정하는방법은해당카메라소프트웨

어인터페이스를입력하고카메라 2를카카카메라를카카메라소프트웨어를카카메라소프

트웨어의셔터범위로커서를이동하기위해방향키를 1 1 1.

포장내용:
1* VLOG화면

1* 블루투스리모터

1* 자성브래킷

1* TYPEC충전케이블

1* TYPEC데이터케이블

1* TYPEC헤드번개

1* 사용자설명서

1* 자루
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